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Tht< Inttituta bas attamptad to obtain tha bast
original copy availabla for filming. Faaturaii of thia

copy which may ba bibiiographically uniqua.
whc :h may altar any of tha imagaa in tha
reproduction, or which may significantly changa
tha uaual mathod of filming. ara chackad balow.

D Colourad cowara/
Couvartura d« couiaur
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Covars damagad/
Couvartura andommagéa

Covars rattorad and/or taminatad/
Couvartura raatauréa at/ou p(»lliculé«

Covar titia missing/
La titra da couvartura manqua

Coirurad maoa/
Cartaa géographiquaa un couiaur

Colourad tnk (i.a. othar than blua or blackl/
Encra da couiaur (i.a. autra qua blaua ou noira)
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Colourad piatas and/or Hluatrations/
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Planchaa at/ou illustrationa an couiaur

Bound with othar mata« Jai/

Railé avac d'autras documanta

Tight binding may catjsa shadowa or distortion
aiong intarior margin/
Laf liura surrém paut cauaar da l'ombra ou da la

distorsion l« long dm la marga intériaura

Bîank ieavaa added during rastoration may
appaar within tha taxt. Whanavar possibla. thasa
hava baan omittad from filming/
Il sa paut qua cartainas pagaa bianchas ajoutéaa
lors d'una restauration apparaiasant dans la taxta,
mais, lorsque cala était possibla. cas pa^as n'ont
pas été filmées.

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails
de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
point da vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont ndiqués ci-dessous.
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Coloured pages/
Pagaa da couiaur

Pages damagad/
Pages endommagées

Pages restored and/oi
Pages restaurées et/ou peiliculées

Pages discoloured, stained or toxe<
Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/
Pages détachées

Showthrough/
Transparinca

QuAlity of prin

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary matarii
Comprend du matériel supplémentaire

Only édition availabla/

Saule édition disponible

r~| Pages damagad/

r~l Pages restored and/or laminatad/

r~7 Pages discoloured, stained or toxed/
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Pages detached/

r~y| Showthrough/
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QuAlity of print varies/

r~| Includes supplementary matériel/

r~~l Only édition availabla/

D Pages wholiy or partially obscured by errata
slips, tissues. etc., hava been refilmed to
ensure the best possible image/
Les peges totalement ou partiellement
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,
etc., ont été filrr^es é nouveau de façon à
obtenir la meilU e image possible.

r~7| Additional commenta:/
\^Li Commentaires supplémentaires- [Printad ephemera] 1 feuille (verso blanc)

This item is filmed at the réduction ratio chacked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

10X 14X 18X 22X
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26X 30X

12X 16X 20X 24X 28X 32X


